VPLIV KULTURE NA ZDRAVIJE IN ZAKAJ JO
JE POTREBNO UPOSTEVATI

Kulturno kompetentna in na osebo
osredotocena oskrba
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Nacionalni institut
73 javno zdravje
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‘ ’ Center za upravljanje programov
preventive in krepitev zdravja



Kaj je kultura?

Kultura (kot entiteta) ni vidna, se pa izraza in kaze na razli¢cne
nacine.

Datpeise Kultura je vse, kar poznamo in imamo, je od ¢loveka

ustvarjen del nasega okolja — tako materialni kot
nematerialni, objektivni in subjektivni, vidni in manj
vidni, zavestni in nezavedni elementi.

Oblacila in
nadin

oblagenja

Kulturo izkusamo in dozivljamo — izkustvo, dozivetje
Vazgoja otrok kulture.

ila
obnasanja

Kulturna identiteta je kompleksna. Posamezniki, ki si
delijo kulturo, niso identicni. Na identiteto, osebnost
in nacin Zivljenja vpliva vec razli¢cnih dejavnikov.

jezik
nosa hrana

Sege glasba rituali

literatura upodabljajoca
umetnost
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Starost, spol in
genetske lastnosti

. Kaj nam pomeni zdravje,
dobro pocutje ..

Koncepti in izkusnje kot so zdravje, bolezen, trpljenje in oskrba, zdravljenje, za vsakega od nas
pomenijo nekaj drugega, nosijo razliécne pomene. Vedno jih dozivljamo in razumemo skozi
kulturne in druzbene dimenzije ter osebne psiholoske okolis¢ine.

Kultura vpliva na zdravstvena prepri¢anja:

- Vsaka kultura ima sistem zdravstvenih prepri¢anj, s katerimi razlaga vzroke bolezni, nacine
zdravljenja in terapij in kdo je lahko del procesa.

- Upostevanje kulture v tem smislu ima lahko ogromen uginek na sodelovanje in sprejemanje
informacij ter pripravljenost nekaj storiti, uporabiti.
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olezen/zdravstvena tezava in izkuznja bolezni: v okviru medicine definirana bolezen ni enaka posameznikovi izkugnji te
bolezni.

Ker je druzba zelo raznolika, obstaja za isto zdravstveno tezavo veé razli¢nih pojmovanj, definicij, odnosov do nje, ravnanj
itd.

-V okviru medicine/zdravstva je ta bolezen to¢no dolo¢ena — ima svoje povzrotitelje, znake, nacine diagnoze,

. predstave o telesu (anatomiji, telesnih funkcijah, lepem in grdem, vitkem in debelem itd.);

. dojemanje zdravja, bolezni in smrti (npr. nekdo se lahko dobro pocuti kljub bolezni in obratno);

doi 2 holegine in holegincl d
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. pomen in vloga trpljenja (dojemano kot normalno, v dolo¢enih situacijah zaZeleno, nujno ali nekaj, esar se je treba izogibati);

led
POs!

na zdr , zdr: bje in druge terapevte (nezaupanje, strah, zalitev prepri¢anj, slepo zaupanje);
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Medicina ima svoje posebne

A\l
edicina = kvultura

Medicina sama je svoj »kulturni sistem, a tudi v zahodnem

znacilnosti: jezik, knjige, obnasanje, svetu obstajajo med drzavami in narodi razlike v

oblacila (noso), pravila, vrednote,

nauke, predsodke in stereotipe, Sale,

tehnologijo, postopke, prostore,
izobraZevanje in znanstveni sistem.

Medicinska kultura se zelo spreminja: od kraja do kraja
je lahko zelo drugacna, poleg tega se spreminja skozi
cas.

\‘ razumevanje zahodne biomedicine in njenih praks.
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PRI NAS
PACIENTA DVIGNEMO,
KO JAZ RECEM:
ENA-DVE-TRI-HOP!

RAZLIKE V POKLICNI KULTURI IN
KULTURNI NESPORAZUM
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Jaz in pacient.. ko sva v stiku

- Poklicna — medicinska/zdravstvena kultura

- Osebna kultura zdravstvenega delavca

- Osebna kultura posameznika/pacienta
- Svoje pomene in razumevanja prinasa jezik, mnoZi¢ni mediji in internet, tehnologija,

industrija, zgodovinski dogodki, medicina kot znanstveni sistem, prostori zdravstvene oskrbe itd.

Stalno prevajanje medicinskega znanja in jezika ter pomo¢ zdravstvenih delavcev, da
uporabniki to vkljucijo v svoje vsakodnevno Zivljenje.
Izmenjava razumevanja, pomenov je odlocilna za komunikacijo in skupno

razumevanje.

Bolezen, slabo pocutje, oviranost in
bolec¢ina so na eni strani biolosko dejstvo,
a hkrati za vsakega od nas nosijo tudi
druge pomene. Vedno razumemo in
dozivljamo skozi kulturne in druzbene
procese ter osebne psiholoske okoli§éine.\

SRECANJE DVEH
SVETOV

Jaz sem dostudiral medicino -
jaz bom strokovno dolodil, ali
vas hrbet boli ali ne!

Pojem uravnotezene prehrane si vsak razlaga na svoj nacin.



NA UPORABNIKA
OSREDOTOCENA
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DR. MADELEINE LEININGER (1925-2012)
medicinska sestra in antropologinja

-Kulturna kompetentnost je znanost in praksa, ki se v
povezavi z zdravstveno nego osredotoca na kulturne
vrednote, prepricanja in navade posameznikov ali

skupin iz razli¢cnin kultur.®

Madelaine Laisnger

A iversity anf| TRANSCULTURA
e Loality NURSING

. vrednote
druZinski preprianja
in druzbeni

dejavniki

politi¢ni
in pravni
dejavniki

l

in filozofski
dejavniki

gospodarstvo
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5 " 1IZRAZANJE SKRBI
Dr. Madeleine Leininger dejavniki VZORCI IN PRAKSE ZDRAVSTVENE OSKRBE izobraZevanje
—)
,Sonéni vzhod“ - pomot pri , posm*zmm ‘
odkrivanju kulturne zdravstvene druZine, skupine, skupnosti
oskrbe

LJIUDSKO ZDRAVILSTVO | |ZDRAVSTVENA NEGA

SKUPNE TRANSKULTURNE ODLOCITVE O ZDRAVSTVENI OSKRBI \Wl

Leininger, M.in McFarland, M.R. (2006) in oskrbi umirajocih
Culture care diversity and universality: A world-
wide theory of nursing. NY: Jones & Bartlett, str. 43 ‘ I
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KULTURNIMI RAZLIKAMI?
Eti¢ni razlogi
Vecgje zaupanje uporabnikov

Odstranjevanje moznosti za napake

Vegja varnost uporabnikov zdravstvenih storitev

Povetanje zdravstvene pismenosti

Manj konfliktov
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ZAKON O PACIENTOVIH PRAVICAH

3. clen

Pri uresnicevanju pravic pacientov po tem zakonu se upostevajo zlasti naslednja nacela:
— spostovanje vsakogar kot ¢loveka in spostovanje njegovih moralnih, kulturnih, verskih,
filozofskih in drugih osebnih prepricanj,

— spostovanje telesne in dusevne celovitosti ter varnosti,

— varstvo najvecje zdravstvene koristi za pacienta, zlasti otroka,

— sposStovanje zasebnosti,

— spostovanje samostojnosti pri odlocanju o zdravljenju,

— sposStovanje osebnosti in dostojanstva tako, da nihcée ni socialno zaznamovan zaradi
svojega zdravstvenega stanja in vzrokov, posledic ter okolis¢in tega stanja ali zdravstvene

oskrbe, ki jo je bil zaradi tega delezen (Uradni list RS, $t. 15/2008 z dne 11. 2. 2008).

Equality is everyone
- “getting a pair of shoes.

Diversity is everyone
getting a different type
of shoe.

Equity is everyone

getting a pair of shoes
that fits.

Acceptance is
understanding we all wear
different kinds of shoes.

Belonging is wearing the
shoes you want without
fear of judgment.




UNIVERZALNOST OCESNEGA STIKA?

Imava problem, mislim, da
se izogibate ofesnemu stiku. Po zakonu o pacientovih
pravicah imam to moznost.
Muéno mi je, da mi gledate
v ocil
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http://www.nijz.si/sites/www.nijz.si/files/publikacije- IN ZDRAVSTVENA OSKRBA

datoteke/prirocnik kulturne kompetence 2016.pdf
Priro¢nik za razvijanje
kulturnih kompetenc
zdravstvenih delavcev

Y
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* temeljna tema - znanje, naravnanost - odnos in nacin
dela - vescine

norway
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http://www.nijz.si/sites/www.nijz.si/files/publikacije-datoteke/prirocnik_kulturne_kompetence_2016.pdf

KORAKI DO KULTURNO KOMPETENTNE

ZIDRAVSTVENE OSKRBE

Zavedanje o lastni kulturi,
refleksijo lastnih
predsodkov in pogledov na
svet;

Odnos do razlik med
kulturami;
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Znanje o razli¢nih kulturnih
praksah in svetovnih nazorih;

Medkulturne vescine:
sposobnost, da se zavemo
razlik in jih upoStevamo pri

odnosu;

ZVC
DELAVNICA
| ZDRAV ZIVLIENJSKI
/ SLOG
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Medkulturne izkusnje: osebne
izkusnje z ljudmi iz razli¢nih okolij;

Zeljo biti kulturno kompetenten:
izgrajevanje kulturne kompetence
je proces, zato moramo stalno
dopolnjevati in skrbeti za
ucinkovito delo, odnos v kulturnem
kontekstu vsakega posameznika
(pacienta).




NE SLISIM VAS!

Kako ravnati v stikih z osebami z okvarami sluha
Priroénik za zdravstvene delavce



https://www.program-svit.si/wp-content/uploads/2019/04/SVIT_priro%C4%8Dnik-gluhi-in-naglu%C5%A1ni.pdf

Empatija, radovednost

Guildelines for cross-cultural
interactions

Use the Three Tenets of Cross-Cultural
Communication to cultivate strong
relationships in order to counteract fears
and encourage safe behaviors during

the pandemic

EMPATHY

Empathy is not a feeling, it's an action. Show patients you
care about what they're going through. Do this by listening,
using atffentive body language, and using reflective language.

Idravstvena pismenost

Zdravstvena pismenost
odraslih v Sloveniji

R Naci )

(HLS-S1 )

RERUBLKA SLOVENIA
MINSTRSTVO A ZDRAVIE

, Spostovanje

RIOSITY

Ccu

RESPECT

Misinformation abounds during times of heightened fear.
Avoid judging patients who follow treatment and prevention
advice that is not medically-based or scientifically sound.

QUALITY

INTERACTIONS

es at qualifyinteracti

Find more
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Porocilo o raziskavi
DIGITALNA ZDRAVSTVENA PISMENOST
STUDENTOV V SLOVENIJI

V EASU PANDEMIJE COVIDA-18

o 2022




ORGANIZACIJAH IN MED ZDRAVSTVENIMI DELAVCI

Kulturna kompetentnost posameznih zdravstvenih delavcev Se .

zagotavlja kulturno kompetentne zdravstvene oskrbe.
Poleg posameznega zdravstvenega delavca mora biti kulturno
kompetentno tudi delovno okolje, kar pomeni, da naj bi skrbelo za:

KULTURNA KOMPETENTNOST V DELOVNIH \\“

e pozitivno naravnanost do razlicnosti in spodbujanje kulturno senzibilne

zdravstvene oskrbe;

izvajanje samoocene kulturne kompetentnosti;

razumevanje dinamike kulturnih interakcij;

odgovornost za izobrazevanje in ozavescanje na podrocju veckulturnosti;
prilagoditev zdravstvene oskrbe na kulturno raznolikost.
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NACELOMA PODPIRAM
UNIVERZALNO PRAVICO DO
IDRAVSTVENE OSKRBE. AMPAK
- VSE IMA PA SVOJE MEJE!




NACELOMA PODPIRAM
UNIVERZALNO PRAVICO DO
ZDRAVSTVENE OSKRBE. AMPAK
- VSE IMA PA SVOJE MEJE!
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NACELOMA PODPIRAM
UNIVERZALNO PRAVICO DO
ZDRAVSTVENE OSKRBE. AMPAK
- VSE IMA PA SVOJE MEJE!

EKVADOR: DRUZINA AYME, Tingo
Izdatki za hrano vsak teden: 32 $
Najljubse jedi: banane



NEMCIJA: DRUZINA MELANDER, Bargteheide
Izdatki za hrano na teden: 568 $
Najljubse jedi: industrijsko pripravljeni obroki, kruh s suhomesnatimi izdelki

Neenakosti in ranljivosti v zdravju v
Sloveniji: Kvalitativna raziskava v 25
okoljih

yH
Y.
s $ https://www.nijz.si/sites/www.nijz.si/files/publikac
: ije-datoteke/neenakosti ranljivosti.pdf
'Y

Neenakosti in ranljivosti
v zdravju v Sloveniji

@k sascavvas oroum


https://www.nijz.si/sites/www.nijz.si/files/publikacije-datoteke/neenakosti_ranljivosti.pdf

Lakaj potrebujemo medkulturno mediacijo?

# Vec raziskav (2014, 2018/2019, 2021, 2022, 2025) je med drugimi ovirami v
dostopu do zdravstvenih storitev pokazalo na jezikovne in kulturne ovire, s
katerimi se sooéajo posamezniki.

i in ranljivosti v zdravju v Sloveniji 2014-2022
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Cerkve in druge verske skupnosti v Sloveniji

Katoliska Cerkev

Evangeli¢anska cerkev Augsburske veroizpovedi v Republiki Sloveniji
Judovska skupnost Slovenije

Zveza baptisticnih cerkva v Republiki Sloveniji

Srbska pravoslavna cerkev Metropolija Zagrebsko - Ljubljanska
Islamska skupnost v Republiki Sloveniji

Evangelijska binkostna Cerkev

Krs¢anska adventisticna cerkev

Jehovove price — krs¢anska verska skupnost

Novoapostolska cerkev v Sloveniji

Svobodna cerkev v Republiki Sloveniji

Skupnost za zavest Krisne

Svobodna katoliska cerkev

Lectorium Rosicrucianum — Mednarodna $ola Zlatega roznega kriza
Cerkev Jezusa Kristusa svetih iz poslednjih dni

Univerzalno Zivljenje

Zdruzitvena Cerkev

Skupnost Baha'i Slovenije

Ordo Templi Orientis

Reformatorska krsc¢anska cerkev Slovenije

Makedonska pravoslavna skupnost v Republiki Sloveniji »Sveti
Kliment Ohridski«

Buddha Dharma — Zveza budistov v Republiki Sloveniji
Scientoloska cerkev

Cerkev Jezusa Kristusa »Ziva voda«

Kr$¢anski center Nova Generacija

Mednarodna kr$¢anska skupnost

Krs¢anska cerkev Kalvarija

Budisti¢na kongregacija Dharmaling

Hinduisti¢na verska skupnost v Sloveniji

STANDARDI
MEDKULTURNE
MEDIACIJE
V ZDRAVSTVU

B

REPUBLIKA SLOVENIJA
MINISTRSTVO ZA ZDRAVJE

NIjZ 5=

Krsc¢anski Center Ljubljana

Raeljanska religija v Sloveniji

Sveta Cerkev Annasann

Reformirana evangelijska cerkev

Slovenska muslimanska skupnost

Cerkev Novo Zivljenje

Duhovna skupnost Ori$ — energij narave

Mitrova gnosticna verska skupnost

UPASANA - SANJAVA prostost duha, svetovno-nazorska kozmoloska skupnost
Cezvesoljska Zombi cerkev blazenega zvonjenja
Evangelijska krs¢anska cerkev

Mednarodna Kric¢anska Cerkev Jezus Je Pot
Verska skupnost enakih moznosti - VSEM
Kr$¢anska Koptska Pravoslavna Skofija Slovenije
Duhovna skupnost Karma Slovenija

Duhovna skupnost Omo Ela Iwori

Slovenska starokatoliska cerkev

Slovenska islamska skupnost milosti

Skupnost Zandernatis

Samostan Awam Gesar

Slovenski daoisti¢ni tempelj najvisje harmonije
Gozdni budisti¢ni samostan Samanadipa
Slovenska rodnoverska skupnost "Otroci Triglava”
Verska skupnost Eno

Evangelijski center Koper

Liberalna judovska skupnost Slovenije

Judovsko zdruzenje Slovenije — skupnost tradicionalnih Judov
Hare Kri$na skupnost Damo-dar

Starokatoliska Cerkev v Sloveniji Utrechtske Izjave
Budizem Diamantne poti Slovenija

Verska skupnost Palpung Jese Céling

Krs¢anska cerkev Bozjega odresenja — RCCG (Redeemed Christian Church of God)

https://www.nijz.si/sites/www.nijz.si/files/pu
blikacije-datoteke/medkulturna mediacija.pdf



https://www.nijz.si/sites/www.nijz.si/files/publikacije-datoteke/medkulturna_mediacija.pdf

Medkulturna mediacija v zdravstvu je storitev, ki premosca jezikovne in kulturne ovire v zdravstveni
obravnavi in tako omogoca dostop tujejezi¢nih udelezencev do zdravstvene oskrbe, zmanjsuje neenakosti
v zdravju in prispeva h krepitvi zdravja. Namenjena je lazji komunikaciji med tujejezi¢nimi pacienti in
zdravstvenimi delavci.

Medkulturni mediator je strokovnjak, ki izboljSa kakovost komunikacije in omogoca boljsi dostop do
zdravstvene oskrbe ali drugih storitev. Zaradi razlicnih eti¢nih in strokovnih razlogov odsvetujemo
vklju¢evanje spontanih tolmacev (otrok, druzinskih ¢lanov) in priporo¢amo sodelovanje z usposobljenimi
medkulturnimi mediatorji.

Medkulturni mediatoriji so strokovni delavci, ki so:

—  zavezani strokovni molcecnosti, ohranjajo zaupnost podatkov, ki jih izvedo med svojim delom;

— transparentni, se zavzemajo, da sta zdravstveni delavec in pacient vedno informirana o njihovih
aktivnostih in o sporocilih, ki si jih izmenjujejo;

— nevtralni in nepristranski, se ne postavljajo na stran niti zdravstvenega delavca niti pacienta.

Naloge medkulturnega mediatorja v zdravstvu so:

— Jezikovno posredovanje. Ustno prevaja vse, kar je izre¢eno v komunikaciji med zdravstvenim
delavcem in pacientom.

— RazreSevanje jezikovnih in kulturnih nesporazumov. Ko opazi, da se zdravstveni delavec in
pacient ne razumeta zaradi jezikovnih in kulturnih ovir, nanje opozori in deluje v smeri njihovega
razreSevanja.

— Tolmacenje kulturnih pomenov. Po potrebi razloZi razlike v pomenih, ki jih zdravstveni delavec
ali pacient pripisujeta zdravju, bolezni ali zdravljenju in ki klju¢no vplivajo na kakovost
zdravstvene obravnave.

— Podpiranje zdravstvenih delavcev in pacientov pri zavzemanju svojih vlog. Podpira
zdravstvenega delavca pri izvajanju strokovne obravnave in spodbuja pacienta k aktivnemu
sodelovanju v zdravstveni obravnavi.

—  Opravljanje vloge zagovornika. V primerih nespostljivega odnosa zagovarja Sibkejso stran.



Vecjezicni prirocniki za laZje sporazumevanje v zdravstvu

slovensko- slovensko-
albanski anglesko-
francoski

slovensko-
rusko-kitajski

dovansa- slovensko-
arabsko-farsi rusko-
ukrajinski

http://multilingualhealth.ff.uni-lj.si

* KDO SEM JAZ?

» KAKSNA JE MOJA LASTNA KULTURA?

+ KAKSNA JE POKLICNA KULTURA, K1 JI
PRIPADAM?

* KAKO MOJA KULTURA VPLIVA NA MOJ
ODNOS DO SVETA, DO PACIENTOV... DO
MOJEGA DELA?

RAZUMETI SEBE
RAZUMETI UPORABNIKA

SPOSTOVATI SEBE IN
UPORABNIKA

KDO JE MOJ PACIENT?

KAKSNA JE NJEGOVA/NJENA KULTURA?

1Z KAKSNEGA OKOLJA PRIHAJA?

KAKO SE ZNAJDE V MOJEM OKOLJU?

KAKO DOJEMA SVOJE TEZAVE, ZARADI KATERIH
JE TUKAJ?

KAKO LAHKO POMAGAM?


http://multilingualhealth.ff.uni-lj.si/

A OSEBO OSREDOTOCENA

KULTURNO KOMPETENTNA
OSKRBA

OSKRBA

- razumevanje
uporabnika kot
edinstvene osebnosti

- opustitev ravnanj, ki negativno vplivajo na
kakovost odnosa: Zargon, pokroviteljska drza,
prekinjanje, lazna tolazba...

- razumevanje kulture in njene vioge

- uporaba bio-psiho-socialnega
pristopa (obravnava ¢loveka kot ) . L.
celote - holisti¢no) - razumevanje vpliva kulture na zdravje in
zdravljenje

- razumevanje pomena celostne obravnave

- upostevanje prepricanj,
predstav, razumevanja, potreb, in
Zelja uporabnika

- po: je temeljnih znadil i razli¢énih kults

- razumevanije transferja in kontratransferja
(prenos osebnih izku$enj na odnos)

- zavedanije lastne osebnosti - spostovanje in podpiranje razlicnosti

- gradnja zaupanja

- poznavanje in obvladovanje strukturiranega EEE - zavedanje neenakosti v zdravju in ovir, ki
pogovora naklonjenost jih imajo ranljive skupine, zlasti manjsine
uporabniku

- pozornost posvecena preventivi
in promociji zdravja

- vkljucevanje svojcev

- prilagoditev vseh - .
sredstev T ERpeEER zadelosp 4

potrebam uporabnika, kadar je potreben

- skrb za telesno ugodje

Povzeto po: Beach, M.C., Cooper,
LA, Sahas., (2010). Patient
Centeredness, Cultural
Competence and Healthcare
Quality.

“Veliko bolj pomembno v ‘Kjer ngjdemo

je rozumeti, kdo ima \ lijubezen do vescine
dolo¢eno bolezen, zdravljenjo, tam najodemo
kot pa katero bolezen tudi ljubezen do
ima nekdo.” soéloveka.”
i Hippocrates
Hippocrates
. . « t
“\t is for more important Wher_eyer 'the ar
to know what pzrson of Medicine is loved,
the disease has than there is olsq a llc'ave
what disease of Humanity.
the person hos.” Hippocrates

‘ Hippocrates
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